Genesis 4:12




- this is the conjunction KI, meaning “that, for, because, when.”  Here it means “when.”  This is followed by the second masculine singular qal imperfect from the verb ‘ABAD, which means, “to labor, work, to do work, to till the ground (when it is followed by ADAMAH).”  Then we have the sign of the object with the definite article and noun ‘ADAMAH, which means “the ground.”  The phrase is translated “When you proceed to till the ground.”
- this is the strong negative LO’, meaning “not” with the third feminine singular hiphil imperfect from the verb JOSEPH, which means “to add, increase.”  Then we have the qal infinitive construct from the verb NATHAN, which means, “to give” plus the masculine singular construct noun KOCHA, which means “strength, power, ability” but when used of crops it means, “produce.”  With this is a third feminine singular suffix “its.”  Finally, we have the preposition L with the second feminine singular suffix, meaning “to you.”  The entire phrase is translated “It will not yield its produce to you.”
- this is the masculine singular qal participle from the verb NUA’, which means “to quiver, wave, waver, tremble, totter, vibrate, stagger;” the participle means “a vagabond” which is an old English term for a person who wanders from place to place without a fixed home.  In modern English we call this person “a drifter.”  With this we have the connective W, meaning “and” plus the masculine singular qal participle from the verb NUD, meaning “to move to and for, to wander aimlessly as a fugitive, to flutter, to show grief.”  Here it means “a wanderer.”  Together these participles mean “a drifter and a wanderer.”
- this is the second masculine singular qal imperfect from the verb HAYAH, which means “you will be” plus the preposition B plus the definite article HA and the common singular noun ‘ARETS, meaning “on the earth.”

Gen 4:12 corrected translation
“When you proceed to till the ground, it will not yield its produce to you.  A drifter and a wanderer you will be on the earth.”
Explanation:
1.  This verse states the two-fold punishment of Cain.


a.  He loses his livelihood.


b.  He loses his home.

2.  Apparently both of these things meant a lot to Cain; for God punishes us where it hurts the most, especially when we are locked into perpetual carnality and reversionism.

3.  Cain was a farmer, and an excellent one.  God takes away his ability to be a farmer.  No matter what Cain does now, his crops will always fail.  He will no longer be able to provide food for himself or anyone else.


a.  He will have to work at something he hates for the rest of his life.


b.  God doesn’t take his life immediately, because God is going to make him suffer for the rest of his life.


c.  No matter where he goes or what he does, he will be miserable.

4.  The entire world becomes a prison for Cain.


a.  Cain is sentenced to become drifter and wanderer on the earth.


b.  This means that he will never have a home.


c.  In a couple of verse we will see that Cain builds a city in the land of Nod, east of Eden for his firstborn son Enoch and names the city Enoch, but it does not say that Cain lived there for the rest of his life.  He may have remained while the city was being built, but then eventually he would have to move on.


d.  Cain was so well known by everyone on earth that it was impossible for him to hide, disguise himself, or go somewhere else where he would not be known.


e.  Cain would be recognized everywhere he went as the first murderer, and people would naturally fear him and reject him, wanting nothing to do with him.  Therefore, not only would he be a wanderer on the earth, but he would also be an outcast from society.

5.  So Cain’s whole life as he knows it comes to an end.  He lost everything.


a.  He lost his relationship with God and never wanted it back.


b.  He lost his relationship with his brother, his family, and his friends.


c.  He lost his job.


d.  He lost his home.


e.  All of this because he rejected the word of God and became antagonistic to the plan of God.


f.  There are no advantages to reversionism or perpetual carnality.  There is only the law of double punishment—self-induced misery and divine punishment.
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